
Mise à 1enquête publique 

Demande de défrichement temporaire dans le cadre dun projet dentretien sur la route 
nationale N09 à Pully, dans le canton de Vaud 

du 25 août 2025 

L Office fédéral des routes (OFROU) dépose la présente demande de de~~ichement  temporaire pour ¡ autoroute 
N09 dans le cadre des travaux dentretien dzi tronçon Vennes - Chexbres, à savofr ¡ utilisation diin chemin 
forestier pour l assainissement des ponts de Chandelar : 

Dans 1e cadre des mesures dentretien sur la route nationale N09, un accès provisoire via un défrichement 

temporaire de 1220 m2  doit être réalisé sur le territoire de la commune de Pully, sur la parcelle n° 3 137, dans le 

but dutiliser un chemin forestier pour accéder à la partie inférieure des ponts de Chandelar pour permettre uri 

assainissement de 1ouvrage. 

Un reboisement / remise en état de 1220 m2  est prévu sur la parcelle du défrichement temporaire n° 3 137 sur le 

territoire de la commune de Pully à 1issue des travaux. 

Selon 1art. 49a de la loi fédérale du 8 mars 1960 sur les routes nationales (LRN; RS 725. 11), en lien avec 1art. 46 

de 1ordonnance du 7 novembre 2007 sur les routes nationales (ORN; RS 725.111), ainsi que 1art. 6 de la loi 

fédérale du 4 octobre 1991 sur les forêts (LFO ; RS 921.0) et 1art. 5 de 1ordonnance dù 30 novembre 1992 sur les 

forêts (OFO ; SR 921.01), 1Office fédéral des routes (OFROU) met à 1enquête publique la demande de 
défrichement. 

~ 

Mise à 1 enqiiête piibliqiie 

Pendant toute la durée du délai de mise à 1enquête publique, la demande de défrichement temporaire peut être 
consultée auprès des instances suivantes : 

Direction de 1urbanisme et de 1environnement, Ch. de la Damataire 13 - CP 63, CH-1009 Pully 

Heures douverture : du lundi àjeudi de 7h30 à 1 1h30 et 13h30 à 16h30 
le vendredi de 7h30 à 1 1h30 et 13h30 à 16h00 

Office fédéral des routes (OFROU), Filiale Estavayer-le-Lac, Place de la Gare 7, 1470 Estavayer-le-Lac 

Heures douverture : du lundi au vendredi de 8h00 à 1 1h45 et de 14h00 à 16h30 

Le délai de mise à 1enquête publique court du 25 août 2025 au 25 septembre 2025 (30 jours). 

11. 

Consiiltation des tiers concernés 

Quiconque a qualité de partie en vertu de la loi fédérale du 20 décembre 1968 sur la procédure administrative (PA ; 

RS 172.021) ou dune autre loi fédérale, concerné par la demande de défrichement temporaire peut former 

opposition par écrit avec justification contre la demande pendant le délai de mise à 1enquête publique auprès de 

1Office fédérale des routes (OFROU), Case postale, 3003 Berne. 

18 iuin 2025 Office fédéral des routes (OFROU) 

3003 Berne 
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Demande de défrichement - Piste de chantier Ponts de Chandelar 3  

O. PRÉAMBULE 

Des travaux d1entretien sont prévus entre 2025 et 2026 sur le tronçon de I autoroute N09. Lobjectif 
de ces travaux est dassainir certains ouvrages et de Ies mettre en conformité selon les normes 
et directives actuelles. 

En particulier le maintien de la substance des ponts de la Chandelar, mais également la sécurité de 
tous les usagers, ne peuvent être garantis quavec lexécution anticipée de travaux de 
réfection. 

Le projet d intervention des ponts de Ia Chandelar ne présente pas un impact considérable sur l envi- 
ronnement, ne consiste pas en une transformation ou un agrandissement de l autoroute, et ¡l ne 
change pas son mode d exploitation. 

~ . DESCRIPTION DU PROJET 

Lautoroute N09 franchit le vallon de la Chandelar, au fond duquel coule la rivière du même nom, par 
l intermédiaire de deux ouvrages mixtes acier-béton, d une longueur de 245.45 m pour le pont.Droite 
(côté Lac) et de 241 .75 m pour le pont Gauche (côté Montagne). Les ouvrages d art, construits entre 
1 971 et 1 973, se trouvent à cheval sur les communes de Lausanne et de Pully. 

Les 2 ponts mixtes courbes (rayon de courbure env. 900 m) sont parallèles et comportent une pente 
longitudinale variable de 1 à 2% en direction de Belmont. Chacun des 2 ponts présente une largeur 
actuelle entre bordures d env. 1 1.90 m et accueille une BAU, deux voies de circulation et un accote- 
ment. 

•
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Figure 1 : Vue d ensemble des ponts sur la Chandelar 

Les travaux d assainissement / renforcement de louvrage nécessitent la création d accès de chantier 
sous l ouvrage pour réaliser tous les travaux de confortement sur les piles de ponts. 11 s agit de l as- 
sainissement des bétons des piles et des renforcements sismiques au droit des culées par constitution 
de butées parasismiques 

UPNVC_22_09_TP2_Défrichement_09P1031_32_LIGA_20241 129_V1_Chandelar_6502.docx LlG-A, 19.01.2025 



Demande de défrichement - Piste de chantier Ponts de Chandelar 4  

2. IMPACT DU PROJET ET MESURES 

Lobjet en étude sétend dans une zone forestière avec fonction protectrice de cours deaux, notam- 
ment le IMNS N°138 « Bois de la Chenaula, cours partiel de la Chandelar et de la Paudeze ». 
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Figure 2 : Extrait du Guichet cartographique cantonai, Canton de Vaud (www,geo.vd.ch), 
thème : Surfaces boisées 

2.1 Accès Ouest culée St-Maurice 

Laccès au chantier se fera par la route de Chenaule via un chemin forestier faisant également office 
de Parcours Vitae. Ce chemin denvîron 300 m de longueur sera protégé par une épaisseur de grave 
non liée denviron 50 cm dépaisseur posée sur un géotextile de séparation. Un élargissement du 

• chemin, sans coupe darbres, sera nécessaire ponctuellement. Lélargissement est nécessaire pour 
séparer le flux chantier du parcours Vita (sêcurité). Le chemin demeurera accessible pour lexploita- 
tion de la forêt et tous autres utilisateurs. 
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Figure 3 : Emprise de la piste de chanfier sur route forestière. 
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Fìgure 4 : Tracé de la route forestière, vue Google Maps, 2023 

Les surfaces de chemin éiargies et recouvertes temporairement par Ia piste de chantier seront ense- 
mencées, à la fin des travaux, avec des espèces indigènes adaptées aux conditions du milieu. Cette 
solution favorise la renaturation des lieux et réduit le risque de diffusion des néophytes envahissantes. 
Un contrôle des plantes exotiques envahissantes (PEE) avant, pendant et après les travaux, est 
prévu. Les surfaces concernées par Ie défrichement feront l objet dune surveillance constante sup- 
primant chaque poussée d espèce EE. 

Protection des sols  

La prise de position de Ia DGE/DIRNAIGEODE/SOLS sur Ia thématique protection des sols (voir An- 
nexe D) est prise en compte dans les travaux prévus. Les surfaces du chemin daccès faisant l objet 
de la présente demande de défrichement seront recouvertes de 50 cm de grave. Les surfaces seront 
fauchées avant la mise en place de la couche de grave. 

Nature et paysage  

La prise de position de la DGE/DIRNAIBIODIV sur la thématique de nature et paysage (voir Annexe 
D) est prise en compte dans les travaux prévus. Un contrôle des plantes exotiques envahissantes 
(PEE) avant, pendant et après les travaux, est prévu. Les surfaces concernées par le défrichement 
feront l objet d une surveillance constante supprimant chaque poussée d espèce EE. 

Pêche et protection des eaux contre la pollution  

Les travaux concernés par la présente demande de défrichement ne présentent aucun impact sur la 
pêche ou la protection des eaux contre la pollution. 

UPNVC_22_09TP2_Défrichement_09P1031_32_LIGA_20241 129_V1_Chandelar 6502.docx LIG-A, 19.01.2025 



Demande de défrichement - Piste de chantier Ponts de Chandelar 6  

2.2 Accès Est culée St-Maurice 

Un autre accès est nécessaire aux travaux dassainissement des ponts du côté est de la culée St- 
Maurice. Cet accès est réalisé au moyen dun remblais allant jusquà 2.50 m de hauteur qui sera 
aménagé sur le sol préalablement décapé afin déviter toute compaction des horizons A et B. La zone 
sera remise en état après les travaux dassainissement des ponts de la Chandelar. 

Cet accès se trouve hors zone forestière mais se situe à une distance inférieure à 10 m de la limite 
forestière. Cette ¡ntervention fait lobjet dune demande de dérogation à linterdiction faite dimplanter 
des constructions à moins de 10 mètres de la lisière forestière. 

~  ~~~ ~~ 
 

 ~~ 

Figure 5 : Tracé de laccès côté Est des ponts 
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Figure  6 : Coupes types des remblais pour le chemin daccès 

UPNVC 22 09 TP2 Défrichement 09P1031 32 LIGA 20241129 V1 Chandelar 6502.docx LIG-A, 19.01.2025 



Demande de défrichement - Piste de chantier Ponts de Chandelar 7  

3. AVIS DE LAUTEUR DE PROJET 
Les ¡mpacts de l utilisation du sol forestier sont considérés faibles. En effet, le projet ne demande pas 
la coupe darbres et le défrichement est temporaire. En outre, les travaux dassainissement du pont 
de la Chandelar sont également en cohérence avec les intérêts de protection du territoire et de la 
forêt. À a fin des travaux Ja zone concernée sera revégétalisée avec des espèces indigènes. La forêt 
aura donc Jes conditions pour garantir sa conservation. Le service forestier cantonal sera invité pour 
une réception des travaux 

Enfin, le déboisement temporaire de surfaces affectées en zone forestière est nécessaire afin de 
permettre les travaux dassainissement des ponts de la Chandelar qui permettront de garantir la subs- 
tance de l ouvrage. 

4. ANNEXES 

A Formulaire de demande de défrichement 

B Situation défrichements temporaires 1 :25 OOO 

C Situation défrichements temporaires (plan de géomètre) 1 :1OOO 

D Préavis de la DGE du 08.03.2024 

E Lettre d autorisation du propriétaire 

UPNVC_2209_TP2_Défrichement 09PlO3132_LIGA_20241 129_V1_Chandelar 6502.docx LIG-A, 19.01 .2025 
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Annexe A 
Formulaire de demande de défrichement 

UPNVC 22 09 TP2 Défrichement 09P1031 32 LlGA 20241129 V1 Chandelar 6502.docx LlG-A, 19.01.2025 



OFEV Aide à lexécution Défrichements et compensation du défrichement 

Division Foréts Annexe Al, 01.06.2020 

3003 Berne formulaire de défrichement, page 1 

Demande de défrichement Requérant 

Projet de défrichement : N09 - UPlaNS Vennes - Chexbres - Piste de chantier Pont de la Chandelar 

Commune(s): Pully Canton(s): Vaud Arrondissement forestier/ 
Division forestière n°: 5 

Abréviations: voir formulaire de défrichement, page 3 

~ Description du projet de défrichement 

Veuillez décrire brièvement le projet de défrichement. 

Des travaux d entretien, de renouvellement sont prévus par l OFROU sur l autoroute N09 entre Vennes et Chexbres. A cet égard, des 
travaux d entretien sont prévus pour assainir les ponts de la Chandelar. Le projet prévoit des accès sous l ouvrage qui minimisent 
l impact des travaux. Du cõté Ouest, l accès se fait par un chemin exìstant (parcours Vita) situé en zone forestière qui sera protégé par 
un géotextiie et une grave de 40 cm. Le chemin sera ponctuellement élargi pour séparer le flux de chantier du parcours Víta. Du côté 
Ouest, une piste d accès sera réalisée hors zone forestière à moins de 10 m de la lisière. 

2 Motif de la demande / Preuve du besoin 

1) L ouvrage ne peut étre réalisé qu à lendroit prévu (art. 5, al. 2, let. a, LFo) 

Pourquoi le projet ne peut-il être réalisé à un autre endroit, hors forêt? Quelies sont les variantes qui ont été examinées? 

Le pont de la chandelar est un ouvrage exìstant qui demande lassainissement de ses piles et culées afin de garantir la substance de 
l ouvrage. Le matériel necessaire aux travaux doit être transporté à Ia zone d intervention. Le chemin demeure accessible pour 
l exploitation de la forêt et tous autres utilisateurs. 

2) L ouvrage doit remplir, du point de vue matériel, les conditìons posées en matière daménagement du territoire (art. 5, al. 2, let. b, LFo). 

Existe-t-il des documents correspondants tels que plans directeurs, plans d affectatìon ou plans sectorìels et concepts, ou 
de tels documents sont-ils en préparation? 

11 sagit d un ouvrage ìntégré dans l autoroute existante A9 et les travaux d assainissement visent à garantir Ia sécurité du pcnt et de 
l infrastructure. 
La piste de chantier Ouest (utilisation d un chemin existant) et la piste Est permettent d acceder aux piles dans la zone d intervention: 
aucun changement en matière d aménagement du territoire est nécessaire. - 

3) Le défrichement ne présente pas de sérieux dangers pour lenvironnement (art. 5, al. 2, let. c, LFo). 

Quels sont les effets du projet sur Ies catastrophes naturelles telles que les avalanches, l érosion, les glissements de terrain, 
les incendies ou les chablis? Quelle est l influence du projet sur les immissions connues telles que la pollution des eaux, 
le bruit, les poussières, les vibrations, etc.? 

Le défrichement n engendre aucun danger pour l environnement compte tenu de la nature temporaire de l élargissement du chemin 
exìstant. Lutilisation de ce chemin n exige aucune coupe d arbres. Au contraire les travaux ont l objectif. d assurer la stabilité de 
l ouvrage d art conœrné, de prévenir les dangers et d améliorer la sécurité de l autoroute. L élargissement provisoire du chemin existant 
demande l utlisation dune surfaœ complémentaire sans exigence d abattage d arbre. Le chemin existant sera renforcé par un géotextile 
+ une couche de 40 cm de grave.A la fin des travaux, le chemin sera remis à •l identidique à la situation avant travaux. 

¿) Le défrichement répond à des exigences primant lintérêt à la conservation de la forét (art. 5, al 2, LFo). 

Pourquoi la réalisation du projêt est-elle plus importante que la conservation de la forêt? 

Le projet ne demande pas la coupe d arbres. Le défrichement est temporaire. En outre, les travaux d assainissement du pont de la 
Chandelar sont également en cohérenœ avec les intérêts de protection du territoire et de la forêt. A la fin des travaux les surfaces de 
chemin élargies et recouvertes temporairement par la piste de chantier seront ensemencées avec des espèces indigènes adaptées aux 
conditions du milieu. La forêt aura donc les conditions pour garantir sa conservation. Le service forestier cantonal sera invité pour une 
réception des travaux. 

5) Les exigenœs de la protection de la nature et du paysage doivent être respectées (art. 5, al. 4, LFo). 

Quels sont les effets du projet sur la nature et le paysage? 

Des mesures sont prises pour la protection de la forêt adjacente et de la nature: lutte contre les néophytes envahissantes (lors des 
travaux et durant les cinq années suivantes), préservation de la surface adjacente et délimitation de a zone de chantier. A la fln des 
travaux les surfaces de chemin élargies et recouvertes temporairement par la piste de chantier seront ensemencées avec des espèces 
indigènes adaptées aux conditions du milieu. Le défrichement est temporaire et permet de réaliser les travaux d assainìssement de 
louvrage afln de préserver sa substance. 

LJ rapport séparé 

Courriel: wald@bafu.admin.ch, tél. 058 469 69 11, http://www.bafu.admin.ch/defrichements 



OFEV Alde à rexécution Défrichements et compensatlon du défrlchemènt 
Dlvtslon Forêts • Annexe AI, 01.06.2020 
3003 Berne . formulaire de dšfrichement, page 2 

Demande de défrichement Requerant 

Projet de défrichement : N09 - UPIaNS Vennes Chexbres - Plste de chantler Pont de la Chandelar 

3 Surface(s) de défrichement (lmportant joindre un extrait de carte au 1 :25 000 avec les coordonnées ainsl que les plans de détail) 

Coordonnées 
Défrich Défrlch 

~~ TotI ~~~~~~~ ~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~ ~ 

défrlchement) m m~ ~ 

Pully 541385 / 153772 3137 Commune de Pully . 1 220 1220 

~ 

~ 

~ 

~  

~ 

~ 

~ 

TOTAL . 1220 1220 

Surface de défrichement en m2 

Demandes de défrichement précédentes (ne rempltr que dans le cas de défrlchements relevant de Ia compétence cantonale) 
Si la surface totale à défricher dépasse 5000 m2, IOFEV doit étre consulté (art. 6, al. 2, LFo); les défrichements autorlsés pour Ie même 
ouvrage au cours des 15 années précédant Ie dépôt de la demande et qui ont été exécutés ou qui bénéficient encore dune autorlsatlon 
sont pris en compte dans le calcul de Ia surface (art. 6, al. 2, Iet. b, OFo). 

Date Surface en m2 ~ 

1 220 . 

~ 
 

~ 

TOTAL l20 

Surface de défrichement 
cléterminante en m2 

Délai de réallsatlon du défrtchement: 1 5.03.2025 

4 Surface(s) de reboisement compensatoire (selon lart. 7, al. 1, LFo) (lmportant Joindre un extrait de la carte au 1 :25 000 avec 
les coordonnéës ainsi que les plans de détail) 

Coordonnées Comp. en Comp. en Surface 
centrales (par nature du nature du totale de 

Commune périmètre de N° parcelle Nom du propriétaire défrlch. défrich.• reboise- 
rebolsement temp. m2 définltif m2  ment comp. 
compensatoire) (art. 7, aL1) (art. 7, aL1) en m2  

pully 2541385 / 1153775 3137 Commune de Pully l220 1220 

~ 

~ 

~ 

~  

~  

~ 

~ 

Surface totale de rebolsement compensatoire en m2 1220 1220 

Délai de réallsation des rebolsements compensatoires: 30.1 1 .2028  

Courriel: ~Id(bafu.admIn.ch, tél 058 469 69 11,  httpi/www.bafu.adrnin.ch/defriçhements  



OFEV Aide à lexécution Défrichements et compensation du défrichement 
Divlsion Forêts Aniiexe AI, 01.06.2020 
3003 Berne formulaire de défrlchement, page 3 

Demande de défrichement Requérant 

Projet de défrichement : N09 - UPIaNS Vennes - Chexbres - Piste de chantier Pont de la ChandeJar 

5 Mesures visant à protéger la nature et le paysage comme compensation du défrichement (art. 7, al. 2, let. a / b, LFo) 

EJ a) dans les régions où Ja surface forestière augmente [J b) dans les régions où la surface forestlêre reste constante 

Justilicatiori (pourquoi pas une compensation en nature selon lart. 7, al. 1, LFo, ou pourquoi une exception seion lart. 7, al. 2, let. b, LFo) 

Description de la surface: 

Description de la mesure: 

Dimensions: m2 Coordonnées / 

EJ en forêt [] hors de la forêt 

Délal de réallsation des mesures de compensation:  

6 RenonclatIon à la compensatIon du défrichernent (art. 7, al. 3, let. a / b / c, LFo) 

J~~~~~~~ 
~~~~ de dé~heme~ pour laquelle est demand~ une renonciation (totale ou pa~elle) 
à la compensatlon du dèfrichement 

E1 récupération de terres agrlcoles (art. 7, al. 3, let. a, LFo) m2 

[] protection contre les crue l revitasatIon des eaux (art. 7, al. 3, let. b, LFo) m2  

E1 préservation et valorisation des biotopes (art. 7, al. 3, let. c, LFo) m2  

7 Les proprlétalres de la forêt se sont déclarés daccord, par écrlt, avec le projet de défrïchement. Oui E1  Non 

Les propriétalres fonçlers se sont déclarés daccord, par écrit, avec le projet de reboisement Oui E1 Non 
compensatolrefles mesures de compensation. - 

Dans la négative, y aura-t-il expropriation? E1 Oui  E1 Non 

Remarques, dlvers: 

lmportant : veuillez ajouter les listes de signatures des propriétaires de Ja forêt et/ou des propriétaires fonciers 

8 Renseignements supplémentalres 

1. Des subventions fédérales ont-elles été versées ces 10 dernières années pour les surfaces forestières 
E1 Oui ~ 

con~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ Non 

Dans laffirmative, Jaíde a-t-elle été restituée? (Reniarque: obligatIon de restitution au sens 
E1 ~ ~ de l art. 29 LSu, exœption fa~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ ~ul on 

2. Les obligations imposées par des autorisations de défrichement antérleures sont-elles remplies? Oui EJ  Non 

Dans la négative, justification: 

9 Requérant(e) 

Nom et prénom ou société Office féféral des routes, OFROU, Filiale dEstavayer-Je-Lac 

Personne de contact / numéro de téléphone Frédéric Ronde . .... , . ,4184676799 

Adresse (rue, NPA, locaiité) ae ie la Gare 7, CH-1 470 Estavayer-l-Ìc 

- ~ I d~ s routes  

Lieu, date ~~ ~~~ u~~ ì r ~~ ~~ ~~~~~~~ . : .r-e-LaC 
~  Cachet, sigrature ; 

~ 
~~~~ ~ s ~~ le-L ~ ~ 

~~  
E  

~ An~~ ~~  ~  ~ ~ ~~~ ~  

~ Extrait de la carte au 1 :25 000 conienšãtìn, resp. des mesures de compensation 
~ Plans de détail Lìste(s) de signatures des propriétaires selon chlffre 7 
~ Uste des surfaces de défrichement EJ 
Abréviatlons 
LFo Loi fédérale du 4 octobre 1981 sur les forêts (RS 921.0) 
OFo Ordonnance du 30 novembre 1992 sur les toréts ( RS 921.01) 
LSu Loi fédérale du 5 octobre 1990 sur les aides finaricières et les indemnités (loi sur les subventions ; RS 616.1) 
LAgr Loi fédérale du 29 avril 1998 sur lagriculture (RS 910.1) 
OEIE Ordonnance du 19 octobre 1988 relative à l étude de l ~mpact sur l environnement (RS 814.011) 

Courriel: ~~@bafu.admin.ch, tél. 058 469 69 11,  http;//www.bafu.admin.ch/defrichements 



OFEV Aide à lexécutlon Défrichements et compensation clu défrichement 

Division Forêts Annexe AI, 01.06.2020 

3003 Berne formulaire de défrichement, page 4 

Demande de défrichement Service cantonal des forêts 

Projet de défrichement : N09 - UPlaNS Vennes - Chexbres - Piste de chantier Pont de Ia Chandelar 
no : 

10 Compétence (art. 6, al. 1, LFo) fJ Canton Conféciération 

Autorlté unlque: Office Fédéral des Routes (OFROU) filiale Estavayer-le-Iac 
Rue/case postale: Place de la Gare 7 NPA/localité: 1470 Estavayer-le-lac Tét.: 

11 Procédure 

[11] procédure féclérale avec ElE (art. 12, a!. 2, OElE); Type d installation selon l OEIE 

~ procédure fédérale sans EIE 

EI procédure cantonale avec EIE et consultation OFEV (art. 12, al. 3, OEIE; types dinstallation marqués d un astérisque: 1 1 .2, 21 .2, 21 .3, 21 .6, 70.1) 

El procédure cantonaïe avec ou sans EIE avec consultation OFEV (art. 6, al. 1, leL b, LFo en lien avec lart. 6, al. 2, LFo) 

EI procédure cantonale sans consultation OFEV (art. 6, al. 1, let. b, LFo) 

12 lndications concernant la proportion résineuxifeuillus et lassociation forestière (si connue) 

Proportion de résineux sur Ia surface à défricher (gradation selon l inventaire forestier national): 

LJ 91 - 100 % résineux purs fJ 11 - 50 % feuillus mélangés 

~ 51 -90 % réslneux mélangés E 0 - 10 % feuillus purs 

AssocLatlon forestière n° : 114 et 135 Nom: ~ât.raie à aspérule et hètraie à gouet 

13 lnventaires/zones protégées 

Le projet figureiest sltué entièrement ou en partie dans un inventalre/une zone protégée Si oui, dans lequel/laque!le? IMNS ne1 38 

d importance nationale E] Oui ~~~ Non 
d importance cantonale 1] Oui [11 Non 
d importance régionale fJ Oul  [J  Non 
d importance communale fJ Oul  fJ  Non 

14 Garantie juridique de la compensatIon du déftichement (chiffres 4 et 5) 

~ en forèt [l registre foncier [] règlement fJ  contrat fJ  garantie de mesures de compensation [i] autre 

15 La taxe de compensation au sens de lart. 9 LFo est-elle exigée? fJ Oui Non 

16 Servlce cantonal des forêts 

Lautorité forestière cantonale compétente a examiné les faits et donne ura avis sur le défrichement; 
~ positif, sous conditions et charges 

EI négatif 

Collaborateur/-trice Damien Jordan, inspecteur des forêts 

Numéro de tèléphone 41215571592 

E-mail ~mien.jordan@vd.ch 

Lleu, date Cugy, le 10.02.2025  

Cachet, signature ~ 

1 c T ê 
5ême arrondissenent 

Route de Morrens 8 

11 053 Cugy 

Courrtel: ~ld@bafu,admin.ch, tél. 058 469 69 11, http://www.bafu.admin.ch/defricherrìents  
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Annexe B 

Situation défrichements temporaires 1 :25OOO 
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Dossier 30200-TP2 

DOSSIER DE DEFRICHEMENT 

EXTRAIT CARTE NATIONALE 1 :25OOO 

Communes de Pully Légende : 

Coordonnées moyennes : 2541385 / 1153775 Secteurs à défricher et à compenser 

J 
~ - , 

~O~LU 
eurs

~~ONS 

Av. Reller 42 l case postale 375 l 1800 Vevey 1 l 021 925 36 00 
vevey@geo-solutions.ch 

viww.geo-solulions.ch 

Vevey, le 16 janvier 2025 

Nicolas BORGEAUD 
lngénieur géomètre breveté 
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Echelle : 1 :25OOO 
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A n n exe C 
Situation défrichements temporaires (plan de géomètre) 1 :1 ~OOO 
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Annexe D 

Préavis de la DGE du 08.03.2024 
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C..) Direction générale 

. ~ de lenvironnement (DGE) 
~ 

-  (t Comité interdépartemental de /a protection de 
Ienvironnement CIPE 

LlBETf PATI( 
Rue Valmont 30 

~ 1O14 Lausanne 

OFROU - N09 Vennes-Chexbres - Travaux dentretien 

Préavis de la DGE du 08.03.2024 

DGE/DIRNA/GEODE/EAUX SOUTERRAINES (HG) 

Ces 3 projets qui nappellent pas de remarque particulière de notre section. 
Pour rappel, ces 3 projets sont colloqués en secteur üB de protection des eaux et par leur nature 
ne devraient pas impacter les eaux souterraines. 
Les mesures proposées sont cohérentes. 
Sauf erreur, les projets nenvisagent pas dinfiltration. Néanmoins, il faut rappeler le devoir dobtenir 
une autorisation du canton en cas de volonté dinfiltrer (eau de chantier ou en phase 
dexploitation). 

Oliver Tomson,  oliver.tomson(Evd.ch,  021 316 75 45 

DGE/DIRNA/GEODE/SOLS 

Thématique : Protection des sols 

MUR AR 07 
• Dans les points à vérifier du tableau 23 à la page 34 de la NIE, remplacer matériaux 

terreux excavés par matériaux terreux décapés. 
• La mesure spécifique « Sol A » du tableau 24 à la page 35 de la NIE doit définir le potentiel 

de valorisation et non le potentiel de recyclage. 
• La mesure RIE TAP 11 « S6 » du tableau 25 à la page 35 de la NIE doit inclure également 

la fauche de la surface de stockage avant dy installer le stock provisoire. 

Pont sur Ia Chandelar et PI RC Oron  
Dans le tableau 24, à la page 38 de la NIE, 2  poînt à vérifier, la réponse indique trois modes 
daffectation, dont « Décapage pour réaliser des zones pavées provisoires ». Si ces zones sont 
provisoires pour le chantier, pourquoi les décaper ? Plutôt les protéger avec une piste en grave. Le 
décapage fait sens sil y a une emprise définitìve du projet, sauf cas particulier évalué par le SPSC. 
-  Vérifier les travaux prévus à cet endroit et vérifier les mesures de protection avec le SPSC. 
Préciser dans la mesure standard « SoI 3 » du tableau 25 à la page 40 de la NIE : couche de grave 
de min. 50cm dépaisseur après roulement et mise en place en une fois (pas dépaisseurs 
successives). 
La mesure RIE TAP ll du tableau 26 à la page 40 de la NIE doit inclure également la fauche des 
surfaces de stockage avant dy installer les stocks. 

Marie Zoélie Künzler, marie-zoelie.kunzler(Evd.ch,  021 316 75 57 

DGE/DIRNA/BIODIV 

MUR AR O7  
Le dossier décrit avec détails le projet, les enjeux nature et paysage ainsi que les mesures 
daccompagnement. Un contrôle des plantes exotiques envahissantes (PEE) avant, pendant et 
après les travaux, est prévu par la mesure N+P A, incluant les zones dinstallations de chantiers. 

Département de la jeunesse, de lenvironnement et de la sécurité (DJES) 
Commission interdépartementale de protection de lenvironnement (CIPE) 
~.vd.ch/dge - Tél. ~41 21 316 75 77 - dge.cipe@vd.ch 



0 Direction générale de lenvironnement (DGE) 

Division support stratégique 
3> -2 - 
~ 
sS 

Des mesures spécifiques concernant les émissions lumineuses sont aussi prévues. La mesure 
N+P 2 prévoit de essences indigènes adaptées à la station pour les talus et surfaces à végétaliser 
à la fin des travaux. Les périodes de travaux de défrichements tiennent compte des périodes de 
reproduction des oiseaux nicheurs (Mesure For 2). 

MUR AR 11  
Le dossier décrit avec détails Ie projet, les enjeux nature et paysage, les autorisations requises 
ainsi que les mesures daccompagnement. Des mesures sont prévues pour éviter toute intrusion 
danimaux, prenant en compte les amphibiens. La problématique des PEE est intégrée. La mesure 
N+P B peut éventuellement être complétée ainsi : un éventuel problème lié à la présence 
damphibiens est annoncé à linspecteur de police faune-nature ~c pêche et milieux aquatiques » du 
secteur, M. Stéphane Furer (079 518 09 35) qui prendra les mesures nécessaires pour protéger la 
faune amphibie, à la charge du Maître de louvrage. 

Pont sur la Chandelar et PI RC Oron  
Le dossier décrit avec détails le projet, les enjeux nature et paysage, les autorisations requises 
ainsi que les mesures daccompagnement. Le passage pour la faune est garanti en tout temps via 
la mesure N+P B. La période de protection des oiseaux nicheurs est incluse dans le mesure For 2. 
Des mesures de promotion des chauves-souris et du choucas des tours sont intégrées. 
Mesure N+P A : de nombreux buddleias ainsi que des renouées du Japon sont déjà présents le 
long des glissières de sécurité et dans la pente sous louvrage à assainir. Les travaux vont donc se 
réaliser sur un site déjà fortement contaminé par les PEE. La situation ne doit pas être aggravée 
par les travaux et à la fin du chantier, les zones ¡nfestées doivent être assainies. Une 
contamination des rives de Ia Chandelar par les PEE doit être absolument évitée. Le périmètre des 
¡nstallations de chantiers doit aussi être inclus dans la lutte contre les PEE. 

Tristan Hofmann,  tristan.hofmannvd.ch,  021 316 67 12 

DGE/DIREV/PRE/AUR 

Thématique : Protection des eaux contre la pollution, Evacuation des eaux de chaussées 
[conforme sous condition] 

- Base légale : 
Art. 7 LEaux 

- Conditions et charges : 
1.Evacuation des eaux de chaussées 

Le mode de gestion des eaux de ruissellement de la route mentionné dans le dossier 
soumis à lexamen préalable est conforme aux dispositions de la directive VSA Gestion 
des eaux urbaines par temps de pluie. 

2.Traitement des eaux de chaussée 
Selon les NIE, un SETEC devra être arnénagé dans le cadre du TP1 , conforme au 
dimensionnement et à létat de la technique. 

3. lnfrastructures existantes 
Selon les pians, des collecteurs deaux traversent le périmètre concerné par le projet. Les 
travaux daménagement ne devront en aucun cas affecter lévacuation des eaux usées et 
des eaux claires liée à ces canalisations existantes. 

- Réalisation 
Léventuel réaménagement (rehaussement, renforcement) des canalisations devra satisfaire aux 
dispositions des normes SIA V 190 (profondeur denfouissement, présence de chambres, 
possibilité dintervention sur le réseau). 

- Contrôle 
Le dimensionnement des ouvrages dévacuation et de traitement des eaux situés à laval du projet 
devra être vérifié avant toute délivrance de permis de construire. 

Département de la jeunesse, de lenvironnement et de la sécurité (DJES) 
Commission interdépartementale de protection de lenvironnement (CIPE) 
~.vd.ch/dge - Tél. +41 21 316 75 77 - dge.cipe@vd.ch 



0 Direction générale de lenvironnement (DGE) 

Divisfon support stratégique 

~ 
-3- 

Simon Pérusse Fortier, simon.perusse-fortier@vd.ch, 021 31 6 75 39 

DGE/DJREV/ASS/Al 

Pont sur la Chandelar et PI RC Oron  

Thématique : Evacuation des eaux de chantier 

1. La qualité des eaux rejetées devra répondre en tout temps aux exigences de lannexe 3.2 
et 3.3 de lOEaux. 

2. La directive cantonale DCPE 872, les instructions pratiques pour la protection des eaux 
souterraines de IOFEV (2004) et Ia recommandation SN 509 431 (SIA 431:2022) devront 
être appliquées. 

3. Le plan dévacuation des eaux de chantier doit être planifié et rédigé conformément à la 
SIA 431 et validé par le suivi environnemental de de réalisation (SER). 

4. Le plan dévacuation des eaux de chantier doit être transmis à la DGE/DIREV/Al au moins 
1 mois avant le début des travaux. 

5. La date de début des travaux doit être annoncée à la DGE/DIREV/Al. 
6. La fréquence de visite du SER sera dau moins lx par semaine. 
7. Un rapport succinct (avec en annexe les constats SER) synthétisant le déroulement de la 

gestion des eaux et la problématique du stockage des liquides pouvant polluer les eaux 
durant la phase de réalisation doit être transmis à la DGE/DIREV/Al au maximum 3 mois 
après les travaux. 

Léa Tallon, lea.tallon@vd.ch, 021 338 48 1 2 

Département de la jeunesse, de lenvironnement et de la sécurité (DJES) 
Commission interdépartementale de protection de lenvironnement (Cl P E) 
~.vd.ch/dge - Tél. +4 21 316 75 77 - dge.cipe@vd.ch 
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Annexe E 
Lettre dautorisation du propriétaìre 
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Le propriétaire de la parcelle : Office fédéral des routes OFROU 
Vitle de Pulty 
Municipalité Filiale Estavayer-te-Lac 

Avenue du Prieuré 2 Place de la Gare 7 
Case postale 23 1470 Estavayer-le-Lac 
1 009 Putly 

Pully, te  O.( . O ~ .  ZP  2LÇ 

Concerne : N09 - mesures VoMa Vennes-Chexbres TP2, travaux dentretien et de 
renouveflement 
Autorisation de défrichement temporaire et de reboisement compensatoire 
de la forêt sur la parcelle n° 3137, Commune de Pully 

Madame, Monsieur, 

Par la présente, la Commune de Pul!y autorise le défrichement temporaire et le reboisement 
compensatoire de 1 220 m2  de forêt sur la parcelle n°31 37 de la Commune de Pu!ly pour permettre 
laccès provisoire aux zones de fondation du pont de la Chandelar, dans le cadre des travaux 
dentretien et de renouvellement de cet ouvrage. 

AU NOM DE LA MUNICIPALJTÉ 

Annexe E - Lettre autorisation défrichement propriétaire_Chandelar.docx 


